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du 4 avril 2014 réglementant les 

professions des soins de santé mentale 
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Nr. 1 VAN DE DAMES DEDRY EN GERKENS

Art. 13

In het voorgestelde artikel 68/3, § 3, eerste lid, de 
volgende wijzigingen aanbrengen:

1/ in de inleidende zin, de woorden “bestaat uit 
volgende drie beroepsgroepen” vervangen door de 
woorden “bestaat uit volgende vier groepen”;

2/ dit lid aanvullen met een d), luidend als volgt:

“d) een Nederlandstalige en een Franstalige verte-
genwoordiger van verenigingen van patiënten.”.

VERANTWOORDING

De stem van de patiënt is cruciaal in dit overlegorgaan. 
Zowel de Nederlandstalige als de Franstalige patiëntenver-
enigingen moeten vertegenwoordigd zijn in de federale raad.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)

N° 1 DE MMES DEDRY EN GERKENS

Art. 13

Dans l’article 68/3, § 3, alinéa 1er, proposé, appor-
ter les modifi cations suivantes:

1/ dans la phrase introductive, remplacer les 
mots “se compose des trois groupes professionnels 
suivants” par les mots “se compose des quatre grou-
pes suivants”;

2/ compléter cet alinéa par un d) rédigé comme suit:

“d) un représentant francophone et un représentant 
néerlandophone des associations de patients.”.

JUSTIFICATION

La voix du patient est cruciale dans cet organe de concer-
tation. Tant les associations de patients francophones 
que néerlandophones doivent être représentées dans le 
Conseil fédéral.
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Nr. 2 VAN MEVROUW DEDRY

Art. 13

In het voorgestelde artikel 68/3, § 3, een lid invoe-
gen, luidend als volgt:

“In totaal moet minimum een derde van de leden zijn 
gespecialiseerd in de psychotherapie.”.

VERANTWOORDING

Het totale aandeel van gespecialiseerden in de psycho-
therapie moet worden vermeld. Een derde is een minimum. 
Meer dan een derde moet worden aangemoedigd, zodat de 
federale raad kan spreken met kennis van zaken.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)

N° 2 DE MME DEDRY

Art. 13

Dans l’article 68/3, § 3, insérer un alinéa rédigé 
comme suit:

“Au total, un tiers des membres au minimum doivent 
être spécialisés en psychothérapie.”.

JUSTIFICATION

Le nombre total de spécialistes en psychothérapie doit être 
mentionné. Un tiers est une proportion minimale. Idéalement, 
ils devraient dépasser ce ratio pour que le Conseil fédéral 
puisse s’exprimer en connaissance de cause.
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Nr. 3 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 9

Punt 1°, a), weglaten.

VERANTWOORDING

Zoals de Raad van State heeft aangegeven, dient te wor-
den vermeld om welke reden een arts de klinische psychologie 
of de klinische orthopedagogiek zou mogen beoefenen zonder 
een bijkomende opleiding te hebben gevolgd. Zeggen dat in 
de huidige opleiding van de artsen meer en meer aandacht 
wordt besteed aan het psychosociale aspect, lijkt geenszins 
voldoende om die beslissing te verantwoorden. De klinisch 
psychologen hebben een specifi eke opleiding op het gebied 
van de geestelijke gezondheidszorg. Die specifi eke bevoegd-
heden ontkennen, komt erop neer dat men het beroep in dis-
krediet brengt en de verdere ontwikkeling van een kwalitatief 
hoogstaande geestelijke gezondheidszorg voor de patiënten 
onmogelijk maakt.

N° 3 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 9

Supprimer le point 1°, a).

JUSTIFICATION

Comme le Conseil d’État l’a souligné, il faudrait justifi er 
pourquoi les médecins pourraient pratiquer la psychologie 
clinique ou l’orthopédagogie clinique sans formation com-
plémentaire. Dire que “la formation actuelle des médecins 
accorde de plus en plus d’attention à l’aspect psychosocial” 
ne semble absolument pas suffisant pour justifi er cette déci-
sion. Les psychologues cliniciens ont une formation spécifi que 
dans le domaine des soins de santé mentale. Nier ces compé-
tences spécifi ques, c’est purement et simplement discréditer 
la profession et ne pas permettre le développement de soins 
de santé mentale de qualité pour les patients.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 4 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 10

Punt 1°, a), weglaten.

VERANTWOORDING

Idem als voor amendement nr. 3.

N° 4 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 10

Supprimer le point 1°, a)

JUST IFICATION

Idem amendement n° 3.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 5 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 11

Het voorgestelde artikel 68/2/1, §  1, vervangen 
door wat volgt:

“§ 1. De psychotherapie is het gebruikelijk verrichten 
van autonome handelingen die tot doel hebben of wor-
den voorgesteld tot doel te hebben psychotherapeuti-
sche ingrepen te verrichten teneinde de moeilijkheden, 
confl icten of psychische stoornissen van een individu 
weg te nemen, te verlichten of te begeleiden op basis 
van een psychotherapeutisch referentiekader, ten aan-
zien van dat individu of van een groep individuen, in de 
zin van een volwaardig systeem waarvan dat individu 
deel uitmaakt.

Als psychotherapeutische referentiekaders waarin 
alle door een gemachtigde psychotherapeut verrichte 
psychotherapeutische handelingen moeten passen, 
worden erkend:

1° de psychoanalytisch en psychodynamisch geori-
enteerde psychotherapie;

2° de gedrags- en cognit ief georiënteerde 
psychotherapie;

3° de systeem- en famil iaal georiënteerde 
psychotherapie;

4° de experiëntiële, persoonsgerichte en humanis-
tisch georiënteerde psychotherapie.

De Koning kan, na advies van de Federale Raad 
voor de psychotherapie, andere psychotherapeutische 
oriëntaties omschrijven en de in § 3 vastgelegde lijst 
aanvullen.”.

VERANTWOORDING

Teneinde tegemoet te komen aan de opmerkingen van de 
Raad van State herdefi nieert het amendement de uitoefening 

van de psychotherapie.

N° 5 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 11

Remplacer le § 1er de l’article 68/2/1 proposé par 
ce qui suit:

“§  1er. La psychothérapie est l’accomplissement 
habituel d’actes autonomes ayant pour objet ou pré-
sentés comme ayant pour objet, dans le but d’éliminer, 
d’alléger ou d’accompagner les difficultés, les confl its 
ou les troubles psychiques d’un individu, l’accomplis-
sement d’interventions psychothérapeutiques basées 
sur un cadre de référence psychothérapeutique, à 
l’égard de cet individu ou d’un groupe d’individus, 
considéré comme un système à part entière, dont fait 
partie cet individu.”

Sont reconnus comme cadres de référence psy-
chothérapeutique dans lesquels doit s’inscrire toute 
intervention psychothérapeutique accomplie par un 
psychothérapeute:

1° la psychothérapie à orientation psychanalytique 
et psychodynamique;

2° la psychothérapie à orientation comportementale 
et cognitive;

3° la psychothérapie à orientation systémique et 
familiale;

4° la psychothérapie d’orientation humaniste centrée 
sur la personne et expérientielle.

Le Roi peut, après avis du Conseil fédéral de la 
psychothérapie, défi nir d’autres orientations psycho-
thérapeutiques et compléter la liste fi xée au § 3.”.

JUSTIFICATION

Répondant aux remarques du Conseil d’État, l ’amende-
ment redéfi nit l ’exercice de la psychothérapie.
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Wij zien de psychotherapie als de toepassing van tech-
nieken die kunnen worden aangewend door een ruim aantal 
zorgverleners, op voorwaarde dat zij daartoe een specifi eke 
opleiding hebben gekregen en daartoe zijn gemachtigd.

Binnen dit wetenschappelijk vakgebied, dat sterk aanleunt 
bij de menswetenschappen, bestaan vier referentiekaders. 
Die vier oriëntaties werden door de Hoge Gezondheidsraad 
vastgesteld in zijn advies nr. 7855.

Later kunnen daar nog oriëntaties bijkomen, na advies van 
de Federale Raad voor de psychotherapie. Door die verschei-
denheid aan benaderingen kan iedere patiënt voor zichzelf 
nagaan welke methode voor hem of haar het geschiktst is.

Nous considérons que la psychothérapie est l’application 
de techniques pouvant être utilisées par un large champ de 
praticiens, pour autant que ceux-ci soient spécifi quement 
formés et habilités à cet effet.

Il est reconnu, au sein de cette discipline scientifi que 
liée particulièrement aux sciences humaines, 4  cadres de 
référence. Ces 4 orientations ont été arrêtées par le Conseil 
Supérieur d’Hygiène (actuellement, Conseil supérieur de la 
santé) dans son avis n° 7855.

D’autres pourront s’ajouter dans l’avenir, après avis du 
Conseil fédéral de la psychothérapie. C’est dans la diversité 
de ces approches que chaque patient pourra trouver le chemin 
qui lui convient.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 6 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 11

Het voorgestelde artikel 68/2/1, § 2, vervangen 
door wat volgt:

“§ 2. Alleen de houder van een erkenning uitgereikt 
door de voor Volksgezondheid bevoegde minister mag 
de psychotherapie beoefenen en de titel van psycho-
therapeut voeren.

De Koning bepaalt, na advies van de Federale Raad 
voor de psychotherapie, de voorwaarden voor de ver-
krijging, het behoud en de intrekking van de in het eerste 
lid bedoelde erkenning psychotherapie.

De erkenning psychotherapie wordt toegekend en 
ingetrokken na advies van de Federale Raad voor de 
psychotherapie.”.

VERANTWOORDING

Dit artikel komt tegemoet aan de opmerkingen van de 
Raad van State, die het volgende opmerkt: “Doordat over-
eenkomstig artikel 34 van de wet van 4 april 2014 voor de 

uitoefening van de psychotherapie en het voeren van de 
titel van psychotherapeut een machtiging vereist was maar 
daarin niet verwezen werd naar het koninklijk besluit nr. 78 van 
10 november 1967 “betreffende de uitoefening van de gezond-
heidszorgberoepen”, dat geleid heeft tot de gecoördineerde 
wet van 10 mei 2015, kan het in eerste instantie paradoxaal 
lijken dat de organisatie van die activiteit bij het voorontwerp 
in die wet wordt opgenomen maar dat voortaan geen enkele 

erkenning meer vereist is, noch voor de uitoefening van die 
activiteit, noch voor het voeren van die titel.”.

Aangezien de beoefening van de psychotherapie thans is 
opgenomen in de wet van 10 mei 2015, moet ervoor worden 
gezorgd dat die, net zoals dat het voor de andere gezond-
heidszorgberoepen het geval is, wordt onderworpen aan 
de toekenning van een erkenning of een machtiging, zoals 

was bepaald in de wet van 2014, opdat aan de patiënten alle 
beschermingsregelingen en alle kwaliteitsgaranties kunnen 
worden gewaarborgd.

N° 6 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 11

Remplacer le § 2 de l’article 68/2/1 proposé par 
ce qui suit:

“§ 2. Nul ne peut exercer la psychothérapie et porter 
le titre de psychothérapeute y afférant s’il n’est titulaire 
d’un agrément délivré par le ministre qui a la santé 
publique dans ses attributions.

Le Roi fi xe, après avis du Conseil fédéral de la 
psychothérapie, les conditions pour l’obtention, le 
maintien et le retrait de l’agrément à la psychothérapie 
visé au point 1°.

L’agrément à la psychothérapie est octroyé et retiré 
après avis du Conseil fédéral de la psychothérapie.”.

JUSTIFICATION

Cet article fait suite aux remarques du Conseil d’État. Selon 
lui, “il peut en premier lieu apparaître paradoxal qu’alors que 
l’article 34 de la loi du 4 avril 2014 subordonnait l ’exercice 

de la psychothérapie et le port du titre de psychothérapeute 
à l’octroi d’une habilitation, sans se situer dans le cadre de 
l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice 
des professions des soins de santé, devenu la loi coordonnée 
du 10 mai 2015, l’avant-projet intègre l’organisation de cette 
activité au sein de cette dernière loi tout en n’en subordonnant 
plus ni l’exercice ni le port du titre à un quelconque agrément.”

L’exercice de la psychothérapie étant à présent inscrite 
dans la loi du 10 mai 2015, il convient de prévoir, comme c’est 

le cas pour les autres professions des soins de santé, de la 
subordonner à l’octroi d’un agrément ou d’une habilitation, 
comme c’était prévu dans la loi de 2014, afi n que tous les 

mécanismes de protection et toutes les garanties de qualité 
puissent être données aux patients.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)



91848/002DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Nr. 7 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 11

Het voorgestelde artikel 68/2/1, § 3, vervangen 
door wat volgt:

“§ 3. De erkenning als psychotherapeut kan alleen 
worden toegekend aan een beoefenaar die cumulatief 
voldoet aan de volgende voorwaarden:

1° ten minste houder zijn van een diploma van de 
eerste cyclus van het hoger onderwijs op het gebied 
van de gezondheidszorgberoepen, de psychologie, 
de pedagogische wetenschappen of de sociale we-
tenschappen, na een opleiding van ten minste drie 
studiejaren of 180 ECTS-studiepunten;

2° zijn opgeleid in de basisbegrippen van de psycho-
logie bij een universitaire instelling of een hogeschool; 
die basisbegrippen omvatten met name de volgende 
vakken: algemene psychologie; psychopathologie en 
psychiatrie; psychofarmacologie; psychodiagnostiek; 
netwerken met gezondheidszorgbeoefenaars; inleiding 
tot de psychotherapeutische oriëntaties. Deze basis-
begrippen worden door de Koning gepreciseerd na 
advies van de Federale Raad voor de psychotherapie;

3° een specifi eke opleiding in de psychotherapie 
van ten minste 70, over vier jaar gespreide ECTS-
studiepunten hebben gevolgd aan een door de 
Koning gemachtigde opleidingsinstelling; die opleiding 
moet ten minste 500  uren theoretische opleiding en 
1 600 uren klinische praktijk onder toezicht in een van 
de erkende psychotherapeutische oriëntaties omvatten. 
De universiteiten, hogescholen, instituten of verenigin-
gen welke die opleiding kunnen verstrekken, zullen 
daartoe door de Koning worden gemachtigd, na advies 
van de Federale Raad voor de psychotherapie.”.

VERANTWOORDING

Om patiënten die hulp nodig hebben, en soms ook hun 
naasten, op te vangen, is een doorgedreven en uitgebreide 

opleiding nodig die de psychotherapeuten in staat stelt die 

N° 7 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 11

Remplacer le § 3 de l’article 68/2/1 proposé par 
ce qui suit:

“§ 3. L’agrément à la psychothérapie ne peut être 
octroyée qu’au praticien qui rencontre les conditions 
cumulatives suivantes:

1° être porteur, au minimum, d’un diplôme de premier 
cycle d’enseignement supérieur dans le domaine des 
professions de santé, de la psychologie, des sciences 
de l’éducation ou des sciences sociales, sanction-
nant une formation qui compte au moins trois années 
d’études ou 180 crédits ECTS.

2° être formé, auprès d’une institution universitaire ou 
d’une haute école, aux notions de base de la psycho-
logie; ces notions de base comprennent, notamment, 
les matières suivantes: psychologie générale; psycho-
pathologie et psychiatrie; psychopharmacologie; psy-
chodiagnostic; travail en réseau avec les professions 
de santé et introduction aux orientations psychothéra-
peutiques. Ces notions de base sont précisées par le 
Roi après avis du Conseil fédéral de la psychothérapie.

3° avoir suivi une formation spécifi que à la psycho-
thérapie par une institution de formation habilitées par 
le Roi qui compte au moins 70 crédits ECTS répartis 
sur quatre années de formation comportant au moins 
500 heures de formation théorique et un stage de mini-
mum 1 600 heures de pratique clinique supervisée dans 
l’une des orientations psychothérapeutiques recon-
nues. Les universités, les hautes écoles, les instituts ou 
associations pouvant dispenser cette formation seront 
habilités à cet effet par le Roi, après avis du Conseil 
fédéral de la psychothérapie.”.

JUSTIFICATION

La prise en charge de patients en souffrance, et parfois 
aussi de leurs proches, nécessite une formation poussée et 

étendue devant permettre aux psychothérapeutes de pouvoir 
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moeilijkheden, met de talrijke daaraan verbonden biologische, 
psychologische en sociale aspecten, aan te pakken.

Die specifi eke opleiding moet openstaan voor houders 
van uiteenlopende diploma’s, om de verscheidenheid van de 
trajecten te waarborgen en om levenservaring en individuele 
trajecten, die garant staan voor creativiteit en praktijkkennis, 
te valoriseren; toch moeten de kandidaat-psychotherapeuten, 
om de veiligheid van de patiënten te waarborgen, voldoende 
kennis bezitten, onder meer op het gebied van de psychologie. 
Die kennis zal worden beoordeeld en de opleiding verstrekt 
door de hogescholen en de universiteiten. De specifi eke op-
leiding zal door iedereen moeten worden gevolgd, ongeacht 
de basisopleiding van de betrokkenen.

Kennelijk zal het op het terrein onwerkbaar zijn een spe-
cifi eke opleiding van 70  ECTS-studiepunten en twee jaar 
praktijkstage op te leggen, zoals het ter bespreking voorlig-
gende wetsontwerp in uitzicht stelt.

Toestaan dat de beide tegelijkertijd kunnen plaatsvinden, 
biedt de patiënten bovendien geen garantie op kwaliteit. 
Daarom staan de indieners een specifi eke opleiding in de psy-
chotherapie voor die wordt verstrekt door een door de Koning 
gemachtigde opleidingsinstelling, die goed is voor ten minste 
70 ECTS-studiepunten gespreid over vier opleidingsjaren en 
die ten minste 500 uren theoretische opleiding en 1 600 uren 
klinische praktijk onder toezicht in een van de erkende psycho-
therapeutische oriëntaties omvat; dat waarborgt overigens dat 
een halt wordt toegeroepen aan de wildgroei aan niet-erkende 
stromingen en aan de beoefening van de psychotherapie door 
onbekwame personen of zelfs charlatans.

Dit amendement beoogt de toekomstige psychotherapeu-

ten een toereikende theoretische opleiding te verschaffen. 
Door in te zetten op zowel kennis (theorie), vaardigheden 
(klinische praktijk) als attitude (toezicht), blijft de veiligheid 
van de patiënt gevrijwaard.

appréhender ces difficultés dans leurs multiples aspects 
bio-psycho-sociaux.

Si la formation spécifi que doit être accessible à partir de dif-
férents diplômes, et ce pour garantir la pluralité des parcours, 
pour valoriser des expériences de vie, des cheminements 
individuels, gage de créativité et de connaissance du terrain, 
ces candidats psychothérapeutes doivent néanmoins, pour 
garantir la sécurité des patients, disposer de connaissances 
suffisantes, notamment dans le domaine de la psychologie. 
Ces connaissances seront évaluées et leurs dispensations 
assurées par les Hautes écoles et les Universités. La forma-
tion spécifi que devra être suivie par tous, quelles que soient 
les formations de base des personnes concernées au sein 
d’institutions habilitées à dispenser ces formations.

Il apparaît qu ’ imposer une formation spécifique de 
70 ETCS et un stage de deux ans de pratique, comme le 
prévoit le projet à l’examen, sera impraticable sur le terrain.

Permettre par ailleurs que les deux puissent avoir lieu 
simultanément n’est pas gage de qualité pour les patients. 
C’est pourquoi nous privilégions une formation spécifi que à 
la psychothérapie, délivrée par une institution de formation 
habilitées par le Roi ,qui compte au moins 70 crédits ECTS 
répartis sur quatre années de formation comportant au moins 
500 heures de formation théorique et un stage de minimum 
1 600 heures de pratique clinique supervisée dans l’une des 
orientations psychothérapeutiques reconnues, ce qui garantit 
par ailleurs le foisonnement de courants non approuvés et 
l’exercice de la psychothérapie par des personnes incompé-
tentes voire des charlatans.

L’objectif de cet amendement est de garantir une for-

mation théorique suffisante des futurs psychothérapeutes. 
En exigeant un savoir (référents théoriques), un savoir-faire 
(pratique clinique) et un savoir être (supervision), la sécurité 
du patient sera ainsi garantie.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 8 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 11

Het voorgestelde artikel 68/2/1, § 4, vervangen 
door wat volgt:

“§ 4. Mogen de psychotherapie beoefenen:

“1°  De beoefenaars  d ie ,  ten  laa ts te  op 
1 september 2018, bewijs kunnen leveren van beoe-
fening van de psychotherapie en van het slagen voor 
een specifi eke opleiding psychotherapie.

2° de houders van een diploma van de eerste cyclus 
van het hoger onderwijs in het domein van de gezond-
heidszorgberoepen, de psychologie, de pedagogische 
wetenschappen of de sociale wetenschappen die, op 
1 september 2016, een specifi eke opleiding psycho-
therapie hebben aangevat of tijdens het academiejaar 
2016-2017 aanvatten.

4° De Koning bepaalt, na advies van de Federale 
Raad voor de psychotherapie, de procedure waarmee 
de personen die op de datum waarop deze wet wordt 
bekendgemaakt een praktijk psychotherapie bewij-
zen, hun opleiding en hun vroegere ervaring kunnen 
doen gelden om de titel van psychotherapeut te kun-
nen voeren.”.

VERANTWOORDING

Gelet op amendement nr. 7 is het vanzelfsprekend belang-

rijk dat, op advies van de Federale Raad voor psychotherapie, 
een door de Koning te bepalen procedure voor de verworven 
rechten wordt ingesteld zodat de personen die op de datum 

van de bekendmaking van de wet een praktijk psychotherapie 
kunnen bewijzen, hun opleiding en ervaring kunnen doen 
gelden met het oog op het mogen voeren van de titel.

N° 8 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 11

Remplacer le § 4 de l’article 68/2/1 proposé par 
ce qui suit:

“§ 4. Peuvent exercer la pratique de la psychothérapie:

“1° Les praticiens qui, au plus tard le 1er  sep-
tembre 2018, peuvent fournir la preuve de l’exercice 
de la psychothérapie et de la réussite d’une formation 
spécifi que en psychothérapie.

2° les titulaires d’un diplôme de premier cycle 
d’enseignement supérieur dans le domaine des pro-
fessions de santé, de la psychologie, des sciences de 
l’éducation ou des sciences sociales qui, au 1er sep-
tembre 2016, ont entamé ou entament pendant l’année 
académique 2016-2017, une formation spécifi que en 
psychothérapie.

4° Le Roi fi xe, après avis du Conseil fédéral de la 
psychothérapie, la procédure suivant laquelle les per-
sonnes justifi ant d’une pratique de la psychothérapie 
à la date de publication de la présente loi peuvent faire 
valoir leur formation et leur expérience antérieure en vue 
de porter le titre de psychothérapeute.”.

JUSTIFICATION

Eu égard à l’amendement n°7 déposé, il est évidemment 
important de mettre en place une procédure de droits acquis 
à défi nir par le Roi, après avis du Conseil fédéral de la 

psychothérapie, pour les personnes pouvant justifi er d’une 
pratique de la psychothérapie à la date de publication de la 
loi, de valoriser leur formation et leur expérience en vue d’être 
autorisées à porter le titre.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 9 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 11

Het voorgestelde artikel 68/2/1, § 5, weglaten.

VERANTWOORDING

Gelet op amendement nr. 8  heeft deze paragraaf geen 
bestaansreden meer.

N° 9 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 11

Supprimer le § 5 de l’article 68/2/1 proposé.

JUSTIFICATION

Ce paragraphe n’a plus lieu d’être eu égard à l’amende-
ment n° 8 déposé.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 10 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 11

Het voorgestelde artikel 68/2/1, § 6, weglaten.

VERANTWOORDING

Gelet op amendement nr. 7  en op de voorwaarden die 
daarin zijn vastgelegd met betrekking tot de beoefening van 
de psychotherapie, heeft deze paragraaf geen bestaans-
reden meer.

N° 10 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 11

Supprimer le § 6 de l’article 68/2/1 proposé.

JUSTIFICATION

Eu égard à l’amendement n°7 déposé et aux conditions qui 
y sont fi xées dans le cadre de l’exercice de la psychothérapie, 
cet article n’a plus lieu d’être.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 11 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 12

Het voorgestelde artikel 68/2/2, § 2, vervangen 
door wat volgt:

“§ 2. De Koning stelt, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, en na het advies te hebben 
ingewonnen van de Federale Raad voor de geestelijke 
gezondheidszorgberoepen, de lijst vast van de onder-
steunende geestelijke gezondheidszorgberoepen als-
ook de algemene criteria voor de erkenning van de on-
dersteunende geestelijke gezondheidszorgberoepen.

De Koning bepaalt, na het advies te hebben inge-
wonnen van de Federale Raad voor de geestelijke 
gezondheidszorgberoepen, de specifi eke criteria die 
gelden voor elk van de ondersteunende geestelijke 
gezondheidszorgberoepen.”.

JUSTIFICATION

Hoewel in de memorie van toelichting wordt aangegeven 
dat die beroepen een plaats dienen te krijgen binnen de 
geestelijke gezondheidszorg, wordt er bij het wetsvoorstel 

slechts in voorzien het eventueel mogelijk te maken om in de 
toekomst een koninklijk besluit uit te vaardigen ter vaststelling 
van de lijst van betrokken beroepen en van de erkenningscri-
teria met betrekking tot die beroepen. Teneinde die beroepen 
echt naar waarde te schatten, is het noodzakelijk die aleatoire 
voorwaarde uit het ontwerp te lichten en te vervangen door 
een voor de Koning dwingende bepaling.

N° 11 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 12

Remplacer le § 2 de l’article 68/2/2 proposé par 
ce qui suit:

“§ 2. Le Roi fi xe, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, après avis du Conseil fédéral des professions 
des soins de santé mentale, la liste des professions de 
support en soins de santé mentale, ainsi que les critères 
généraux d’agrément des professions de support en 
soins de santé mentale.

Le Roi détermine, après avis du Conseil fédéral des 
professions des soins de santé mentale, les critères 
spécifi ques qui s’appliquent à chacune des professions 
de support en soins de santé mentale.”.

JUSTIFICATION

Alors que l’exposé des motifs stipule que professions de 
support en soins de santé mentale doivent avoir leur place 
dans les soins de santé mentale, le projet de loi ne fait que per-
mettre l’adoption éventuel d’un arrêté royal pour déterminer 
la liste des professions concernées et les critères d’agrément 

de ces professions. Afi n de prendre réellement en considéra-
tion ces professions, il est impératif de lever cette condition 

aléatoire et d’en faire un dispositif contraignant pour le Roi.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)



151848/002DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Nr. 12 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 13

Artikel 68/3 vervangen door de volgende bepaling:

“Art.68/3. § 1. Er wordt een Federale Raad voor de 
klinische psychologie en de klinische orthopedagogiek 
opgericht, die als opdracht heeft de minister bevoegd 
voor Volksgezondheid, op diens verzoek of op eigen 
initiatief, advies te verstrekken over alle aangelegen-
heden in verband met de beoefening van de klinische 
psychologie of van de klinische orthopedagogiek. Die 
Raad kan de gemeenschapsregeringen, op hun ver-
zoek, advies verlenen over elke aangelegenheid die 
betrekking heeft op de opleiding.

§ 2. De Federale Raad voor de klinische psychologie 
en de klinische orthopedagogiek bestaat uit:

1° acht leden, vier Nederlandstaligen en vier 
Franstaligen, die houder zijn van het in artikel 68/1, 
§ 2, tweede lid, bedoelde universitair diploma en sinds 
ten minste vijf jaar een academische functie ter zake 
bekleden, op een lijst van dubbeltallen voorgedragen 
door de faculteiten die volledig onderwijs verstrekken 
als bedoeld in artikel 68/1, § 2, tweede lid;

2° twee leden, één Nederlandstalige en één 
Franstalige, die gemachtigd zijn de klinische orthope-
dagogiek te beoefenen overeenkomstig artikel 68/2, 
§  1, en sinds ten minste vijf jaar een academische 
functie ter zake bekleden, op een lijst van dubbeltallen 
voorgedragen door de faculteiten die volledig onderwijs 
verstrekken dat leidt tot een opleiding die de beoefening 
toestaat van de klinische orthopedagogiek, overeen-
komstig artikel 68/2, § 2, tweede lid;

3° acht leden, vier Nederlandstaligen en vier 
Franstaligen, die houder zijn van het in artikel 68/1, § 2, 
tweede lid, bedoelde universitair diploma en de klini-
sche psychologie werkelijk beoefenen, voorgedragen 
op een lijst van dubbeltallen door de representatieve 
beroepsverenigingen;

N° 12 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 13

Remplacer l’article 68/3 proposé, par ce qui suit:

“Art. 68/3. § 1er. Il est institué un Conseil fédéral de 
la psychologie clinique et de l’orthopédagogie clinique 
qui a pour mission de donner au ministre qui a la Santé 
publique dans ses attributions, à la demande de celui-ci 
ou d’initiative, des avis en toutes matières relatives à 
l’exercice de la psychologie clinique ou à l’exercice de 
l’orthopédagogie clinique. Ce Conseil peut également 
donner des avis aux gouvernements des communautés, 
à la demande de ceux-ci, sur toute matière relative à 
leur formation.

§ 2. Le Conseil fédéral de la psychologie clinique et 
de l’orthopédagogie clinique est composé de:

  1° huit membres, dont quatre membres franco-
phones et quatre membres néerlandophones, titulaires 
du diplôme universitaire visé à l’article 68/1, § 2, alinéa 
2, et occupant des fonctions académiques en la matière 
depuis au moins cinq ans, proposés sur une liste double 
par les facultés organisant l’enseignement complet visé 
à l’article 68/1, § 2, alinéa 2;

 2° deux membres, dont un membre francophone 
et un membre néerlandophone, autorisés à exercer 
l’orthopédagogie clinique conformément à l’article 
68/2, § 1er, et occupant des fonctions académiques en 
la matière depuis au moins cinq ans, proposés sur une 
liste double par les facultés organisant l’enseignement 
complet menant à une formation autorisant l’exercice 
de l’orthopédagogie clinique, conformément à l’article 
68/2, § 2, alinéa 2.

  3° huit membres, dont quatre membres franco-
phones et quatre membres néerlandophones, titulaires 
du diplôme universitaire visé à l’article 68/1, § 2, alinéa 
2, et pratiquant de manière effective la psychologie 
clinique, proposés sur une liste double par les organi-
sations professionnelles représentatives;
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4° twee leden, één Nederlandstalige en één 
Franstalige die conform artikel 68/2, § 1, gemachtigd 
zijn de klinische orthopedagogiek te beoefenen en die 
de klinische orthopedagogiek werkelijk beoefenen, 
voorgedragen op een lijst van dubbeltallen door de 
representatieve beroepsverenigingen;

5° twee artsen, één Nederlandstalige en één 
Franstalige, houders van de bijzondere beroepstitel 
van geneesheer-specialist in de psychiatrie zoals door 
de Koning bepaald en die door hun beroepsvereniging 
zijn aangewezen.

De Koning kan de criteria vastleggen opdat een 
vereniging als representatief in de zin van het eerste 
lid, 3° en 4°, kan worden aangewezen.

§ 3. Voor zover er binnen eenzelfde taalgroep als be-
doeld in § 2, 2°, en 4° geen leden te vinden zijn, komen 
ook orthopsychologen in aanmerking om een mandaat 
op te nemen binnen deze groep, op voorwaarde dat 
de beroepsverenigingen voor psychologen die deze 
orthopsychologen voordragen, zich in hun statuten 
ook uitdrukkelijk tot de beoefening van de orthopeda-
gogiek richten.

Voor zover met toepassing van het vorige lid geen 
orthopsychologen kunnen worden voorgedragen, kun-
nen ook klinisch psychologen in aanmerking komen om 
een mandaat op te nemen binnen de bedoelde groep.

§ 4. De leden van de Federale Raad worden door de 
Koning benoemd voor een hernieuwbare periode van 
zes jaar. De Federale Raad verkiest onder zijn leden 
een voorzitter en een ondervoorzitter.

Aan elk werkend lid van de Federale Raad wordt 
een plaatsvervanger toegevoegd die aan dezelfde 
voorwaarden voldoet.

§ 5. De Koning regelt de organisatie en de werking 
van de Federale Raad.

De Federale Raad kan alleen geldig beraadslagen en 
beslissen wanneer ten minste de helft van de werkende 
leden aanwezig is of door de eigen plaatsvervanger 

4° deux membres, dont un membre francophone 
et un membre néerlandophone, autorisés à exercer 
l’orthopédagogie clinique conformément à l’article 
68/2, § 1er, et pratiquant de manière effective l’orthopé-
dagogie clinique, proposés sur une liste double par les 
organisations professionnelles représentatives;

 5° deux médecins, dont un francophone et un néer-
landophone, titulaires du titre professionnel particulier 
de médecin spécialiste en psychiatrie tel que fi xé par 
le Roi et désignés par leur organisation professionnelle.

 Le Roi peut fi xer les critères pour qu’une organi-
sation puisse être désignée comme représentative au 
sens de l’alinéa 1er, 3° et 4°.

§ 3. Pour autant que dans un même groupe linguis-
tique tel que visé au § 2, 2° et 4° il n’y ait aucun membre, 
des orthopsychologues entrent aussi en ligne de 
compte pour occuper un mandat au sein de ce groupe, 
à condition que les organisations professionnelles de 
psychologues qui proposent ces orthopsychologues, 
s’adressent également de façon explicite à l’exercice 
de l’orthopédagogie dans leurs statuts.

Pour autant qu’en application de l’alinéa précédent, 
aucun orthopsychologue n’ait pu être proposé, des psy-
chologues cliniciens entrent aussi en ligne de compte 
pour occuper un mandat au sein du groupe visé.

§ 4. Les membres du Conseil fédéral sont nommés 
par le Roi pour un terme renouvelable de six ans. Le 
Conseil fédéral élit en son sein, parmi les membres, un 
président et un vice-président.

Chaque membre effectif du Conseil fédéral est 
pourvu d’un membre suppléant répondant aux mêmes 
conditions que lui.

§ 5. Le Roi règle l’organisation et le fonctionnement 
du Conseil fédéral.

Le Conseil fédéral ne peut délibérer valablement 
que si la moitié au moins de ses membres effectifs 
sont présents ou représentés par leurs suppléants. Les 
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vertegenwoordigd is. De beslissingen van de Federale 
Raad worden genomen bij gewone meerderheid van de 
aanwezige leden. Bij staking van stemmen is de stem 
van de voorzitter doorslaggevend.

§ 6. Met uitzondering van de in § 3, eerste lid, 5°, 
bedoelde leden, zijn de leden van de Federale Raad, 
naargelang van het geval, als klinisch psycholoog of 
klinisch orthopedagoog erkend overeenkomstig arti-
kel 68/1, § 1, of artikel 68/2, § 1, uiterlijk een jaar na 
de inwerkingtreding van het koninklijk besluit dat de 
voorwaarden en nadere erkenningsregels bepaalt.”.

VERANTWOORDING

De Federale Raad voor de klinische psychologie en de 
klinische orthopedagogiek moet paritair worden samenge-
steld door klinisch psychologen en klinisch orthopedagogen 
met een op dat gebied academische taak en door beroeps-
beoefenaars die zijn voorgedragen door de representatieve 
beroepsorganisaties uit de sector. Naast die klinisch psycho-
logen en klinisch orthopedagogen hebben twee psychiaters 
zitting in de Raad.

Die multidisciplinariteit van de Raad moet het mogelijk 
maken de band tussen beide complementaire beroepen te 
versterken. Als een klinisch psycholoog de symptomen van 
een probleem behandelt, werkt hij gewoonlijk nauw samen 
met een psychiater.

Die Raad wordt ermee belast, op verzoek van de voor 

de Volksgezondheid bevoegde minister of van de gemeen-
schappen, of op eigen initiatief, advies te verstrekken over 

alle aangelegenheden in verband met de beoefening van de 
klinische psychologie of de klinische orthopedagogiek. Het is 
logisch dat een band wordt gecreëerd tussen die weliswaar 

federale instelling en de gemeenschappen, aangezien die 
laatste bevoegd zijn voor de organisatie van de studies.

Het behoud van die Raad blijkt fundamenteel in het licht 
van het specifi eke karakter van de klinische psychologie en 

de klinische orthopedagogiek.

décisions du Conseil fédéral sont prises à la majorité 
simple des membres présents. En cas d’égalité de voix, 
la voix du président est prépondérante.

§ 6. À l’exception des membres visés au § 3, alinéa 
1er, 5°, les membres du Conseil fédéral sont, selon le 
cas, agréés comme psychologue clinicien ou orthopé-
dagogue clinicien conformément à l’article 68/1, § 1er, 
ou à l’article 68/2, § 1er, au plus tard un an après l’entrée 
en vigueur de l’arrêté royal qui fi xe les conditions et les 
modalités de l’agrément.”.

JUSTIFICATION

Un Conseil fédéral de la psychologie clinique et de l’orho-
pédagogie clinique sera composé paritairement par des 
psychologues cliniciens et des orthopédagogues cliniciens 
assumant une tâche académique en la matière et par des 
praticiens, proposés par les organisations professionnelles 
représentatives du secteur. À côté de ces psychologues 
cliniciens et orthopédagogues cliniciens, deux médecins 
psychiatres siègent au sein du Conseil.

Cette multidisciplinarité du Conseil doit permettre de ren-
forcer les liens entre ces deux professions complémentaires. 
Le psychologue clinicien, en traitant les symptômes du pro-
blème, a l’habitude de travailler en étroite collaboration avec 
le psychiatre.

Ce Conseil est chargé de remettre des avis en toutes 
matières, relatives à l’exercice de la psychologie clinique et de 

l’orhopédagogie clinique, et ce sur demande ou à l’initiative du 
ministre en charge de la Santé publique et des Communautés. 
Il est conséquent de prévoir ce lien entre cet organisme, 
certes fédéral, et les communautés, dans la mesure où ces 
dernières sont compétentes en ce qui concerne l’organisation 

des études.

Le maintien de ce Conseil apparaît fondamental au regard 

de la spécifi cité de la psychologie clinique et de l’orhopéda-
gogie clinique.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 13 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 13/1 (nieuw)

Een artikel 13/1 invoegen, luidende:

“Art. 13/1. In dezelfde wet wordt een artikel 68/3/1 in-
gevoegd, luidende:

“Art 68/3/1. § 1. Er wordt een Federale Raad voor de 
psychotherapie opgericht, die de opdracht heeft de 
minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid 
behoort, op diens verzoek of op eigen initiatief, advies 
te verstrekken over alle aangelegenheden in verband 
met de beoefening van de psychotherapie. De Federale 
Raad voor de psychotherapie kan tevens de gemeen-
schapsregeringen, op hun verzoek, advies geven over 
elke kwestie met betrekking tot de opleiding van de 
psychotherapeuten.

§ 2. De Federale Raad voor de psychotherapie is 
samengesteld als volgt:

1° voor elk referentiekader, zoals bedoeld in artikel 
35, §  3, zes leden, drie Nederlandstaligen en drie 
Franstaligen, die gemachtigd zijn om de psychothera-
pie te beoefenen overeenkomstig artikel 34, eerste lid, 
en die de psychotherapie daadwerkelijk beoefenen, 
voorgedragen op een lijst van dubbeltallen door de 
representatieve beroepsverenigingen;

2° voor elk referentiekader, zoals bedoeld in artikel 
35, §  3, twee leden, één Nederlandstalige en één 
Franstalige, die gemachtigd zijn om de psychotherapie 
te beoefenen overeenkomstig artikel 34, eerste lid, die 
de psychotherapie daadwerkelijk binnen het bedoelde 
kader beoefenen, en die sinds ten minste vijf jaar een 
academisch ambt ter zake bekleden, voorgedragen 
op een lijst van dubbeltallen door de universiteiten, na 
overleg met de betrokken beroepsvereniging;

3° twee artsen, één Nederlandstalige en één 
Franstalige, houders van de bijzondere beroepstitel van 

N° 13 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 13/1 (nouveau)

Insérer un article 13/1, rédigé comme suit:

“Art. 13/1. Dans la même loi est inséré un article 
68/3/1, rédigé comme suit:

“Art 68/3/1. §  1er. Il est institué un Conseil fédéral 
de la psychothérapie qui a pour mission de donner au 
ministre qui a la Santé publique dans ses attributions, 
à la demande de celui-ci ou d’initiative, des avis en 
toutes matières relatives à l’exercice de la psychothé-
rapie. Le Conseil fédéral de la psychothérapie peut 
également donner des avis aux gouvernements des 
Communautés, à la demande de ceux-ci, sur toute 
matière relative à la formation des psychothérapeutes.

§  2. Le Conseil fédéral de la psychothérapie est 
composé de:

1° pour chacun des cadres de références, tels 
que visés à l’article 35, § 3, six membres, dont trois 
membres francophones et trois membres néerlando-
phones, habilités à la pratique de la psychothérapie 
conformément à l’article 34, alinéa 1er, et pratiquant 
de manière effective la psychothérapie, proposés sur 
une liste double par les organisations professionnelles 
représentatives.

2° pour chacun des cadres de référence, tels que 
visés à l’article 35, § 3, deux membres, dont un membre 
francophone et un membre néerlandophone, habilités 
à la pratique de la psychothérapie conformément à 
l’article 34, alinéa 1er, pratiquant de manière effective 
la psychothérapie dans le cadre visé, et occupant 
des fonctions académiques en la matière depuis au 
moins cinq ans, proposés sur une liste double par 
les universités après concertation avec l’organisation 
professionnelle concernée;

3° deux médecins, dont un francophone et un néer-
landophone, titulaires du titre professionnelle particulier 
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geneesheer-specialist in de psychiatrie zoals door de 
Koning bepaald en die door hun respectieve beroeps-
vereniging zijn aangewezen.

De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, de criteria vastleggen opdat een 
vereniging als representatief zoals in de zin van het 
eerste lid, 1°, kan worden aangewezen.

§ 3. De leden van de Federale Raad worden door 
de Koning benoemd voor een hernieuwbare termijn van 
zes jaar. De Federale Raad verkiest onder zijn stemge-
rechtigde leden een voorzitter en een ondervoorzitter.

Aan elk werkend lid van de Federale Raad wordt 
een plaatsvervanger toegevoegd die aan dezelfde 
voorwaarden beantwoordt.

§ 4. De Koning regelt de organisatie en de werking 
van de Federale Raad.

De Federale Raad kan alleen geldig beraadslagen 
wanneer ten minste de helft van de werkende stemge-
rechtigde leden aanwezig is of door de eigen plaats-
vervanger vertegenwoordigd is.

De beslissingen van de Federale Raad worden 
genomen bij gewone meerderheid van de aanwezige 
stemgerechtigde leden. Bij staking van stemmen is de 
stem van de voorzitter doorslaggevend.

§ 5. De leden van de Federale Raad worden over-
eenkomstig artikel 34, eerste lid, als psychotherapeuten 
gemachtigd, uiterlijk een jaar na de inwerkingtreding 
van het koninklijk besluit dat de voorwaarden en nadere 
machtigingsregels bepaalt.”.”.

VERANTWOORDING

Er wordt een Federale Raad voor de Psychotherapie op-
gericht, die er met name mee wordt belast de voorwaarden te 

bepalen om een opleiding in de psychotherapie te mogen aan-
vatten, de minister van Volksgezondheid en de gemeenschap-
pen allerhande adviezen te verstrekken met betrekking tot de 

beoefening van de psychotherapie, bijvoorbeeld over het al 
dan niet toekennen van een machtiging aan een instelling die 

de médecin spécialiste en psychiatrie tel que fi xé par 
le Roi et désignés par leur association professionnelle.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, fi xer les critères pour qu’une association 
puisse être désignée comme représentative au sens 
de l’alinéa 1er, 1°.

§ 3. Les membres du Conseil sont nommés par le Roi 
pour un terme renouvelable de six ans. Le Conseil élit 
en son sein, parmi les membres avec voix délibérative, 
un président et un vice-président.

Chaque membre effectif du Conseil est pourvu 
d’un membre suppléant répondant aux mêmes condi-
tions que lui.

§ 4. Le Roi règle l’organisation et le fonctionnement 
du Conseil.

Le Conseil ne peut délibérer valablement que si la 
moitié au moins de ses membres effectifs avec voix 
délibérative sont présents ou représentés par leurs 
suppléants.

Les décisions du Conseil sont prises à la majorité 
simple des membres avec voix délibérative présents. 
En cas d’égalité de voix, la voix du président est 
prépondérante.

§ 5. Les membres du Conseil sont habilités comme 
psychothérapeutes, conformément à l’article 34, ali-
néa 1er, au plus tard un an après l’entrée en vigueur de 
l’arrêté royal qui fi xe les conditions et des modalités de 
l’habilitation.”.”.

JUSTIFICATION

Un Conseil fédéral de la psychothérapie, chargé notamment 
de défi nir quels sont les prérequis nécessaires permettant 

d’accéder à une formation en psychothérapie, de donner au 
ministre de la santé et aux Communautés des avis en toutes 
matières relatives à l’exercice de la psychothérapie, comme 

par exemple sur l’habilitation ou non d’une institution dési-
reuse de dispenser des formations psychothérapeutiques... 
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een opleiding psychotherapie wenst aan te bieden. De leden 
van de Raad moeten gemachtigd zijn om de psychotherapie 
te beoefenen en moeten het beroep zelf ook uitoefenen, met 
uitzondering van de twee geneesheren-psychiaters die vast 
lid zijn van de Raad.

De erkende psychotherapeutische oriëntaties zullen naar 
billijkheid vertegenwoordigd zijn. Gezien de taken van de 
Raad, onder meer wat het bepalen van de vereiste voorkennis 
betreft, zullen ook academici in de Raad worden opgenomen.

Het behoud van deze Federale Raad lijkt van fundamenteel 
belang om de eigenheid van de psychotherapie te vrijwaren, 
net zoals dat het geval is voor de Federale Raad voor klinische 
psychologie en klinische orthopedagogiek.

Les membres de ce Conseil doivent être habilités à la pra-
tique de la psychothérapie et doivent pratiquer eux-mêmes, 
exception faite des 2 médecins psychiatres, membres effectifs 
dudit conseil.

Les courants psychothérapeutiques reconnus seront repré-
sentés de manière équitable. Vu les missions dudit conseil, 
notamment en ce qui concerne la défi nition des prérequis, la 
présence d’académiques est également prévue.

Tout comme pour le Conseil fédéral de la psychologie 
clinique et de l’orhopédagogie clinique, le maintien de ce 
Conseil apparaît fondamental au regard de la spécifi cité de 
la psychothérapie.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 14 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 13/2 (nieuw)

Een artikel 13/2 invoegen, luidende:

“Art. 13/2. In dezelfde wet wordt een artikel 68/3/2 in-
gevoegd, luidende:

“Art. 68/3/2. § 1. Er wordt een Federale Raad voor 
de geestelijke gezondheidszorgberoepen opgericht, die 
tot taak heeft de voor de Volksgezondheid bevoegde 
minister, op diens verzoek of op eigen initiatief, advies 
te verstrekken over transversale op de klinische psy-
chologie, de klinische orthopedagogiek en de psycho-
therapie betrekking hebbende aangelegenheden en 
over de relatie tussen deze vakgebieden en de andere 
gezondheidszorgberoepsbeoefenaars.

§ 2. De Raad is samengesteld uit acht leden van de 
Federale Raad voor de klinische psychologie en de 
klinische orthopedagogiek, acht leden van de Federale 
Raad voor de psychotherapie en de vier leden-psychi-
aters van de twee voornoemde raden.

§  3. De Koning regelt de organisatie en werking 
van die Raad.

De Raad kan enkel geldig beraadslagen en beslissen 
wanneer ten minste de helft van de stemgerechtigde 
leden aanwezig is of door de eigen plaatsvervanger 
vertegenwoordigd is.

§ 4. De beslissingen van de Raad worden genomen 
bij gewone meerderheid van de aanwezige leden. De 
adviezen omvatten de minderheidsstandpunten.”.”.

VERANTWOORDING

Er moet een Federale Raad voor de geestelijke gezond-
heidszorgberoepen worden opgericht, bestaande uit de 

Federale Raad voor de klinische psychologie en de klinische 
orthopedagogiek en de Federale Raad voor de psychothera-
pie. Die Raad moet de veelheid aan beroepen en bestaande 

praktijken op het gebied van de geestelijke gezondheid 

N° 14 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 13/2 (nouveau)

Insérer un article 13/2, rédigé comme suit:

“Art. 13/2. Dans la même loi est inséré un article 
68/3/2, rédigé comme suit:

“Art. 68/3/2. § 1er. Il est institué un Conseil fédéral des 
professions des soins de santé mentale qui a pour mis-
sion de donner au ministre qui a la Santé publique dans 
ses attributions, à la demande de celui-ci ou d’initiative, 
des avis relatifs aux questions transversales relatives à 
la psychologie clinique, à l’orthopédagogie clinique et 
à la psychothérapie et à la relation entre ces disciplines 
et les autres professionnels de la santé.

§  2. Le Conseil est composé de 8  membres du 
conseil fédéral de la psychologie clinique et de 
l’orthopédagogie clinique, de 8 membres du conseil 
fédéral de la psychothérapie et des quatre membres 
psychiatres des deux conseils susmentionnés.

§ 3. Le Roi règle l’organisation et le fonctionnement 
de ce Conseil.

Le Conseil ne peut délibérer valablement que si la 
moitié au moins de ses membres effectifs avec voix 
délibérative sont présents ou représentés par leurs 
suppléants.

§ 4. Les décisions du Conseil sont prises à la majorité 
simple des membres avec voix délibérative présents. 
Les avis reprennent les opinions minoritaires.”.”.

JUSTIFICATION

Un Conseil fédéral des soins de santé mentale, constitué 
du conseil fédéral de la psychologie clinique et de l’orthopé-

dagogie clinique et du conseil fédéral de la psychothérapie 
doit être mis sur pied. Ce Conseil doit refl éter la pluralité des 
professions et des pratiques existantes dans le domaine de 

la santé mentale. En effet, le champ de la santé mentale est 
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weerspiegelen. Dat gebied is immers specifi ek, zodat het be-
langrijk is het af te bakenen en het op een coherente, integrale 
en niet-gefragmenteerde wijze te benaderen.

Gezien de dagelijkse interdisciplinaire context van de prak-
tijk is het belangrijk de even diverse als elkaar aanvullende 
beroepen van klinisch psycholoog, klinisch orthopedagoog, 
psychotherapeut en psychiater in een zelfde Raad samen 
te brengen.

Die Raad heeft eveneens tot taak de minister van 
Volksgezondheid advies te verstrekken over de beoefening 
van de klinische psychologie en de klinische orthopedagogiek 
en van de psychotherapie, alsook over de relatie tussen die 
beide beroepen en de relatie met de andere gezondheids-
zorgberoepsbeoefenaars. Het doel is immers met anderen 
samen te werken aan een betere aanpak van de geestelijke 
gezondheid in België.

un champ spécifi que qu’il est important de délimiter et de 
reconnaître de façon cohérente, globale et non parcellisée.

Vu le contexte d’interdisciplinarité quotidienne des pra-
tiques de terrain, il importe de rassembler des professions 
aussi diverses que complémentaires que celles de psycho-
logue-clinicien, d’orthopédagogue clinicien, de psychothéra-
peute et de psychiatre, au sein d’un même conseil.

Ce Conseil a également pour mission de donner des avis 
au ministre de la santé relatifs à l’exercice de la psychologie 
clinique et de l’orthopédagogie clinique, de la psychothéra-
pie et concernant les relations entre ces deux professions et 
avec les autres professionnels de la santé. L’objectif étant de 
travailler à plusieurs pour améliorer la prise en charge de la 
santé mentale en Belgique.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 15 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 14

Dit artikel weglaten.

N° 15 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 14

Supprimer cet article.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 16 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 15

Dit artikel weglaten.

N° 16 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 15

Supprimer cet article.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 17 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 16

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Aangezien het essentieel is de in de amendementen nrs. 
12, 13 en 14 vermelde adviesraden te handhaven, zijn deze 
artikelen overbodig. De Federale Raad voor de klinische 
psychologie en de klinische orthopedagogiek dient volgens 
ons te worden gehandhaafd.

N° 17 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 16

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Etant essentiel de maintenir les trois conseils d’avis men-
tionnés aux amendements 12, 13  et 14, ces articles n’ont 
plus lieu d’être puisque le Conseil fédéral de la psychologie 
clinique et de l ’orthopédagogie clinique doit, selon nous, 
être maintenu.

Laurette ONKELINX (PS)
Daniel SENESAEL (PS)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
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Nr. 18 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 9

Punt 1°, a) weglaten.

VERANTWOORDING

Een arts heeft in zijn studieprogramma geen opleidings-
elementen die hem in staat stellen het beroep van klinisch 
psycholoog, dat van orthopedagoog en — uiteraard — a 
fortiori dat van psychotherapeut uit te oefenen.

Het gegeven dat artsen bekwaam moeten zijn om in hun 
relatie met hun patiënten psychologische ondersteuning 
te bieden, mag niet worden verward met de uitoefening 
van de klinische psychologie, de orthopedagogiek en de 
psychotherapie.

Dat komt neer op een totaal misprijzen voor de beoefenaars 
van de geestelijke gezondheidszorg en op een miskenning 
van die beroepen.

Tevens komt zulks neer op een inperking van de rol en de 
taken die de artsen toekomen in het kader van de gewoonlijke 
uitoefening van hun beroep.

N° 18 DE MME GERKENS

Art. 9

Supprimer le 1°, a).

JUSTIFICATION

Le médecin n’a pas dans son cursus les éléments de for-
mation qui lui permettent d’exercer en tant que psychologue 
clinicien ni en tant qu’orthopédagogue clinicien et encore 
moins bien sûr en tant que psychothérapeute.

Il ne faut pas confondre la nécessité pour les médecins 
d’être capables d’établir des relations de soutien psycho-
logique avec leurs patients et l’exercice de la psychologie 
clinique, de l’orthopédagogie et de la psychothérapie.

Il s’agit là, d’un mépris total vis-à-vis des profession-
nels de la santé mentale et d’une méconnaissance de ces 
professions.

Il s’agit également d’une réduction du rôle et des tâches qui 
incombent aux médecins dans le cadre de l’exercice habituel 
de leur profession.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 19 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 9

Punt 1°, c) weglaten.

VERANTWOORDING

Waartoe dient het om in twee verschillende artikelen de 
erkenning van twee geestelijke gezondheidszorgberoepen 
in uitzicht te stellen, als elk ervan mag worden uitgeoefend 
onder de titel van het andere?

Hoe kan ervoor worden gezorgd dat de patiënten daarin 
hun weg vinden?

Het argument dat men beschikt over voldoende kennis van 
de andere discipline die door de Koning zal worden bepaald, 
druist in tegen de aangekondigde doelstellingen van het 
wetsontwerp om de geestelijke gezondheidszorgbeoefenaars 
duidelijk te karakteriseren en een masterniveau te eisen om 
die disciplines te mogen uitoefenen. In beide disciplines 
bestaan masteropleidingen, en het komt de betrokkenen toe 
dubbele masteropleidingen te volgen zo zij dat wensen. Zij 
zullen dan beide beroepstitels dragen.

In tegenstelling tot KB nr. 78 staat de wet van 2015 toe dat 
dezelfde persoon een beroep onder twee verschillende titels 

uitoefent. Dat moet dan wel voor alle beroepen het geval zijn 
en daarenboven dienen algemene en specifi eke bepalingen 

te worden uitgevaardigd opdat de patiënten door de bomen 
het bos nog zien.

Dit artikel strekt ertoe bijkomende bekwaamheden te 
erkennen waarover men moet beschikken om de beide disci-

plines te mogen uitoefenen, ongeacht of men al dan niet twee 
masterdiploma’s heeft behaald. Wanneer wordt beoordeeld 
wie het recht heeft de psychotherapie te beoefenen, moet dan 
wel dezelfde logica worden gevolgd en moet het opleidings-
spectrum worden opengebroken door de opleidingsvereisten 

te vervangen door bekwaamheidsvereisten.

N° 19 DE MME GERKENS

Art. 9

Supprimer le 1°, c).

JUSTIFICATION

À quoi sert-il de prévoir la reconnaissance de deux profes-
sions de la santé mentale dans des articles différents, si elles 
peuvent chacune exercer sous le titre de l’autre?

Comment permettre aux patients de s’y retrouver?

La justifi cation de disposer d’une connaissance suffi-
sante de l’autre discipline qui sera déterminée par le ROI est 
contraire aux objectifs annoncés du projet de loi de carac-
tériser clairement les professionnels de la santé mentale et 
d’exiger des niveaux de master pour les exercer. Il existe des 
masters dans les deux disciplines et il appartient aux per-
sonnes de suivre des doubles masters si elles le souhaitent. 
Elles porteront alors les deux titres professionnels.

Si la loi du mai 2015  permet, contrairement à l ’AR78, 
qu’une même personne exerce sous deux titres profes-

sionnels différents, il faut que ce soit le cas pour toutes les 
professions et il faut que d’une manière générale et précise, 

des dispositions soient prises pour permettre aux patients 
de s’y retrouver.

Si l’objectif de cet article est de reconnaître des compé-
tences complémentaires qu’il faut avoir acquises pour exercer 

les deux disciplines, indépendamment de la réussite de deux 
masters. Alors cette manière d’évaluer qui a le droit d’exercer 
la psychothérapie doit relever de la même logique et ouvrir le 
champ des formations en les remplaçant par des exigences 
de compétences.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 20 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 9

Het punt 2° vervangen door wat volgt:

”2° in paragraaf 2 worden de woorden “na advies 
van de Federale Raad voor de klinische psychologie 
en de klinische orthopedagogiek”, vervangen door de 
woorden “na advies van de Federale Raad voor de 
geestelijke gezondheidszorgberoepen.”.

VERANTWOORDING

Als men elke verwijzing schrapt naar het advies van de 
uit de vertegenwoordigers van het beroep samengestelde 
federale raad, terwijl het de bedoeling is te bepalen wie dat 
beroep mag uitoefenen, op welke wijze dat moet gebeuren, 
over welke kennis men daartoe moet beschikken en welke 
opleidingen men daartoe moet hebben gevolgd, dan geeft 
men eigenlijk aan dat die raad geen enkele bestaansreden 
heeft. Dat is uiteraard onaanvaardbaar.

N° 20 DE MME GERKENS

Art. 9

Remplacer le 2° comme suit:

“2° au paragraphe 2, les mots “après avis du conseil 
fédéral de la psychologie clinique et de l’orthopédagogie 
clinique,” sont remplacés par les mots “après avis du 
Conseil fédéral de la santé mentale.”.

JUSTIFICATION

Enfi n, supprimer tout recours à l’avis du conseil fédéral 
composé des représentants de la profession pour déterminer 
qui pourra exercer cette profession, comment et sur base de 
quelles connaissances et formations, est une manière de dire 
que ce conseil n’a aucune raison d’exister! Ce qui est bien 
sûr inacceptable.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)



291848/002DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Nr. 21 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 9

Het punt 3°, a), weglaten.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 19.

N° 21 DE MME GERKENS

Art. 9

Supprimer le 3° a).

JUSTIFICATION

voir l’amendement n° 19.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 22 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 9

In het punt 3°, d, het ontworpen lid aanvullen met 
wat volgt:

“, na advies van Federale Raad voor de geestelijke 
gezondheidszorgberoepen.”.

VERANTWOORDING

Het advies van de federale raad, die is samengesteld uit 
de vertegenwoordigers van het beroep, is onmisbaar om te 
bepalen wie dat beroep mag uitoefenen, op welke wijze dat 
moet gebeuren, over welke kennis men daartoe moet beschik-
ken en welke opleidingen men daartoe moet hebben gevolgd.

N° 22 DE MME GERKENS

Art. 9

Au 3°, d, compléter l’alinéa proposé par les mots:

“après avis du conseil fédéral du conseil fédéral de 
la santé mentale”.

JUSTIFICATION

L’avis du conseil fédéral composé des représentants de 
la profession est indispensable pour déterminer qui pourra 
exercer cette profession, comment et sur base de quelles 
connaissances et formations.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 23 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 9

In het punt 4°, het laatste lid aanvullen met 
wat volgt:

“, na advies van de Federale Raad voor de geeste-
lijke gezondheidszorgberoepen”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 22.

N° 23 DE MME GERKENS

Art. 9

Au 4°, compléter le dernier alinéa par les mots:

“après avis du conseil fédéral du conseil fédéral de 
la santé mentale”

JUSTIFICATION

voir l’amendement n° 22.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 24 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 10

Het punt 1°, a), weglaten.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 24.

N° 24 DE MME GERKENS

Art. 10

Supprimer le 1° a).

JUSTIFICATION

Voir l’amendement n° 24.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 25 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 10

Het punt 1°, c), weglaten.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

N° 25 DE MME GERKENS

Art. 10

Supprimer le 1° c).

JUSTIFICATION

voir l’amendement n° 18.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 26 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 10

Het punt 2° vervangen door wat volgt:

”2° in paragraaf 2 worden de woorden “na advies 
van de Federale Raad voor de klinische psychologie 
en de klinische orthopedagogiek”, vervangen door de 
woorden “na advies van de Federale Raad voor de 
geestelijke gezondheidszorgberoepen”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 2.

N° 26 DE MME GERKENS

Art. 10

Remplacer le 2° comme suit:

“2° au paragraphe 2, les mots “, après avis du 
conseil fédéral de la psychologie clinique et de l’orthopé-
dagogie clinique” sont remplacés par les mots “après 
avis du conseil fédéral de la santé mentale.”.

JUSTIFICATION

Voir l’amendement n° 2.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 27 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 10

In punt 3°, de voorgestelde § 3, tweede lid 2, aan-
vullen met wat volgt:

“, na advies van de Federale Raad voor de geestelijke 
gezondheidszorgberoepen”.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 22.

N° 27 DE MME GERKENS

Art. 10

Au 3°, compléter le § 3, alinéa 2, proposé, par les 
mots “suivants:

“après avis du conseil fédéral de la santé mentale”

JUSTIFICATION

voir l’amendement n° 22.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 28 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 11

Dit artikel vervangen door wat volgt:

“Art. 11.  In dezelfde wet wordt een nieuw artikel 
68/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 68/3. §  1er. Onverminderd de bevoegdheid 
die is toege kend aan de andere beoefenaars van een 
gezondheids zorgberoep, mag alleen de houder van 
een erkenning uitgereikt door de minister bevoegd voor 
Volksgezondheid de psychotherapie uitoefenen.

§ 2. Onder uitoefening van de psychotherapie wordt 
verstaan: het gewoonlijk verrichten van autonome 
handelingen die gericht zijn op de analyse van de 
vraag, de psychotherapeutische diagnosticering en 
de totstandkoming van een therapeutisch kader en een 
therapeutische relatie, teneinde bij mensen of groepen 
van mensen het psychisch of psychosomatisch lijden 
te begeleiden, te behandelen of te verminderen, via de 
coherente en systematische toepassing van een geheel 
van psychotherapeutische middelen en technieken die 
deel uitmaken van een van de in § 3 bedoelde psycho-
therapeutische referentiekaders.

§  3. Als psychotherapeutische referentiekaders 
waarin alle door een gemachtigde psychotherapeut 
verrichte psychotherapeutische handelingen moeten 
passen, worden erkend:

1° de psychoanalytisch en psychodynamisch geori-
enteerde psychotherapie;

2° de cognitief en gedragstherapeutisch georiën-
teerde therapie;

3° de systeem- en familiepsychotherapie;

4° de experiëntiële, persoonsgerichte en humanis-
tisch georiënteerde psychotherapie.

De Koning kan, na advies van de Federale Raad 
voor de geestelijke gezondheidszorgberoepen, andere 

N° 28 DE MME GERKENS

Art. 11

Remplacer cet article comme suit:

“Art. 11.  Dans la même loi, est inséré un article 
68/3 libellé comme suit:

“Art. 68/3. § 1er. Sans préjudice des compétences 
attribuées aux autres professionnels de santé, nul ne 
peut exercer la psychothérapie s’il n’est pas titulaire 
d’un agrément délivré par le ministre qui a la santé 
publique dans ses attributions.

§ 2. Par exercice de la psychothérapie on entend: 
l’accomplissement habituel d’actes autonomes qui ont 
pour but l’analyse de la demande, l’établissement du 
diagnostic psychothérapeutique et la mise en place 
d’un cadre et d’une relation thérapeutique en vue d’ac-
compagner, de traiter ou de diminuer les souffrances 
psychiques ou psychosomatiques chez des personnes 
ou des groupes de personnes, et ce par l’application 
cohérente et systématique d’un ensemble de moyens 
et de techniques psychothérapeutiques qui entrent 
dans un des cadres de référence psychothérapeutique 
cités au § 3.

§  3. Sont reconnus comme cadres de référence 
psychothérapeutique dans lesquels doivent s’inscrire 
toute intervention psychothérapeutique accomplie par 
un psychothérapeute habilité:

1° la psychothérapie à orientation psychanalytique 
et psychodynamique;

2° la psychothérapie à orientation comportementale 
et cognitive;

3° la psychothérapie à orientation systémique et 
familiale;

4° la psychothérapie d’orientation humaniste centrée 
sur la personne et expérientielle.

Le Roi peut, après avis du Conseil fédéral des 
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psychotherapeutische oriënteringen vaststellen en deze 
lijst aanvullen.

§  4. De Koning bepaalt, na advies van Federale 
Raad voor de geestelijke gezondheidszorgberoepen 
(of voor de psychotherapie ), de voorwaarden voor de 
verkrijging, het behoud en de intrekking van de erken-
ning in de psychotherapie.

§ 5. Deze erkenning kan slechts worden verleend 
aan de beoefenaar die beantwoordt aan de volgende 
cumulatieve voorwaarden:

1° minstens houder zijn van een diploma van de 
eerste cyclus van het hoger onderwijs in het domein 
van de gezondheidszorgberoepen, de psychologie, 
de pedagogische wetenschappen of de sociale we-
tenschappen, behaald ter afsluiting van een opleiding 
die, in het kader van het voltijds onderwijs, minstens 
drie jaar studie of 180 ECTS-studiepunten telt,

2° in de basisbegrippen van de psychologie zijn op-
geleid bij een universitaire instelling of een hogeschool,

3° vervolgens en aanvullend, in een voor psycho-
therapie erkend opleidingscentrum, een specifi eke 
opleiding in de psychotherapie hebben gevolgd die 
ten minste 70 over vier jaar opleiding gespreide ECTS-
studiepunten telt.

§  6. Het behoud van die erkenning hangt samen 
met een verplichting tot voortgezette opleiding en 
supervisie.

De Koning bepaalt, na advies van Federale Raad 
voor de geestelijke gezondheidszorgberoepen (of voor 
de psychotherapie), de minimaal vereiste voorwaarden 
aangaande die voortgezette opleidingen en supervisies 
door de voor psychotherapie erkende opleidingscentra.

§  7. De in §  5  bedoelde basisbegrippen van de 
psychologie omvatten met name de volgende vakken:

a) algemene psychologie;

professions de la santé mentale, défi nir d’autres orien-
tations psychothérapeutiques et compléter cette liste.

§ 4. Le Roi fi xe, après avis du Conseil fédéral des 
professions de la santé mentale ( ou de la psychothé-
rapie ), les conditions pour l’obtention, le maintien et le 
retrait de l’agrément à la psychothérapie.

§ 5. Cet agrément ne peut être octroyé qu’au prati-
cien qui rencontre les conditions cumulatives suivantes:

1° être porteur, au minimum, d’un diplôme de premier 
cycle d’enseignement supérieur dans le domaine des 
professions de santé, de la psychologie, des sciences 
de l’éducation ou des sciences sociales, sanctionnant 
une formation qui, dans le cadre d’un enseignement de 
plein exercice, compte au moins trois années d’études 
ou 180 crédits ECTS,

2° être formé, auprès d’une institution universi-
taire, d’une Haute école, aux notions de base de la 
psychologie,

3° avoir suivi ensuite et complémentairement auprès 
d’une institution de formation agréé en psychothéra-
pie, une formation spécifi que à la psychothérapie qui 
compte au moins 70 crédits ECTS répartis sur 4 années 
de formation.

§ 6. Le maintien de cet agrément est associé à une 
obligation de formation et de supervision continues.

Le Roi fi xe, après avis du conseil fédéral des profes-
sions de la santé mentale ( ou de la psychothérapie), les 
conditions minimales exigées relatives à ces formations 
et supervisions continuées organisées par les institu-
tions agréés de formation à la psychothérapie.

§ 7. Les notions de base de la psychologie visées au 
§ 1 er comprennent, notamment, les matières suivantes:

a) psychologie générale;
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b) psychopathologie en psychiatrie;

c) psychofarmacologie;

d) psychodiagnostiek;

e) netwerken met gezondheidszorgbeoefenaars;

f) inleiding tot de psychotherapeutische oriëntaties.

§ 8. De specifi eke opleiding in de psychotherapie 
omvat minstens 500 uren theoretische opleiding alsook 
een stage van minstens 1 600 uren klinische praktijk 
onder toezicht, in een van de erkende psychotherapeu-
tische oriëntaties.

§ 9. De Koning bepaalt, na advies van Federale Raad 
voor de geestelijke gezondheidszorgberoepen (of voor 
de psychotherapie), de erkenningsvoorwaarden van de 
voor psychotherapie erkende opleidingscentra,

Onder die voorwaarden bepaalt de Koning inzonder-
heid de minimumcriteria waaraan die opleidingscentra 
voor psychotherapie moeten beantwoorden om de kwa-
liteit te waarborgen van de te verwerven theoretische 
competenties, de gelopen stages klinische praktijk 
en van de voortgezette supervisie van de klinische 
praktijk van de praktiserende psychotherapeuten. Die 
opleidingen en supervisies worden georganiseerd door 
de voor psychotherapie erkende opleidingscentra en 
het volgen van die opleidingen is een voorwaarde voor 
het behoud van de erkenning voor de uitoefening van 
de psychotherapie.

§ 10. De krachtens deze wet erkende psychothera-
peuten die bovendien houder zijn van een titel zoals 
bedoeld in de artikelen 3, §  1°, 4, 43, 45, 68/1, en 
68/2 van deze wet betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen, kunnen de titel van psycho-
therapeut toevoegen aan de reeds door hen gevoerde 
titel betreffende een gezondheidsberoep.

§ 11. De krachtens deze wet gemachtigde psycho-
therapeuten kunnen de psychotherapeutische oriënta-
tie waarin zij zijn opgeleid toevoegen aan de titel van 
psychotherapeut.

b) psychopathologie et psychiatrie;

c) psychopharmacologie;

d) psychodiagnostic;

e) travail en réseau avec les professions de santé;

f) introduction aux orientations psychothérapeutiques.

§ 8. La formation spécifi que à la psychothérapie com-
porte au moins 500 heures de formation théorique, et 
un stage de minimum 1 600 heures de pratique clinique 
supervisée dans l’une des orientations psychothéra-
peutiques reconnues.

§ 9. Le ROI fi xe, après avis du conseil fédéral des 
professions de la santé mentale ( ou de la psychothé-
rapie ), les conditions d’agrément des institutions de 
formation agréées en psychothérapie,

Parmi ces conditions, le Roi fi xe, notamment, les 
critères minima auxquels doivent répondre ces ins-
titutions de formation à la psychothérapie en termes 
pour garantir la qualité des compétences théoriques 
à acquérir, des stages prestés en pratique clinique 
et de la supervision continue de la pratique clinique 
des psychothérapeutes en exercice. Ces formations 
et supervisions sont organisées par les institutions de 
formation agréées en psychothérapie et leur suivi est 
une condition du maintien de l’agrément à l’exercice 
de la psychothérapie.

§ 10: Les psychothérapeutes agréés en vertu de la 
présente loi, qui, par ailleurs disposent d’un titre relatif à 
une des professions de santé visées aux articles 3 § 1°, 
4, 43, 45, 68/1, 68/2 de la présente loi, peuvent accoler 
le titre de psychothérapeute au titre relatif à une des 
professions de santé dont ils disposent.

§ 11. Les psychothérapeutes habilités en vertu de la 
présente loi peuvent accoler à leur titre de psychothé-
rapeute l’orientation psychothérapeutique à laquelle 
ils ont été formés.
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§ 12. Overgangsmaatregelen

De beroepsbeoefenaars kunnen, in afwijking van 
deze wet, de psychotherapie autonoom uitoefenen voor 
zover ze behoren tot één van de volgende categorieën:

— beroepsbeoefenaars die uiterlijk in de loop van 
het jaar 2015-2016 hun specifi eke opleiding psycho-
therapie met vrucht hebben beëindigd in één van de 
vier referentiekaders (de psychoanalytisch en psycho-
dynamisch georiënteerde psychotherapie; de cognitief 
en gedragstherapeutisch georiënteerde therapie; de 
systeem- en familiepsychotherapie; de experiënti-
ele, persoonsgerichte en humanistisch georiënteerde 
psychotherapie);

— personen die de specifi eke opleiding psycho-
therapie in één van de vier referentiekaders (de psy-
choanalytisch en psychodynamisch georiënteerde 
psychotherapie; de cognitief en gedragstherapeutisch 
georiënteerde therapie; de systeem- en familiepsy-
chotherapie; de experiëntiële, persoonsgerichte en 
humanistisch georiënteerde psychotherapie) aan het 
volgen zijn en die opleiding uiterlijk in de loop van het 
jaar 2018-2019 zullen beëindigen.

De voorwaarden met betrekking tot de voortgezette 
opleiding en supervisie via de erkende opleidings- en 
stagecentra zijn vanaf de inwerkingtreding van de wet 
op hen van toepassing.”.”

VERANTWOORDING

Psychotherapeut is een volwaardig beroep, dat op 
Europees niveau door alle huidige actoren van de gezond-

heidszorg en de geestelijke gezondheidszorg wordt erkend. 

Net daarom zijn de vereisten qua opleiding, stage en voort-

gezette supervisie veel strenger dan voor de uitoefening van 
de klinische psychologie en de klinische orthopedagogiek.

Als de geestelijke gezondheidszorgberoepen worden 

erkend, moet de defi nitie ervan in de tekst erg nauwkeurig 

zijn. Wij beschikken daartoe over de nodige elementen, die 
afkomstig zijn van de praktijkvoering, van de opleidingscentra 
en de beroepsorganisaties, maar ook van de academische 

§ 12. Mesures transitoires

Des praticiens professionnels peuvent par déroga-
tion, exercer de manière autonome la psychothérapie 
pour autant qu’ils ressortent d’une des catégories 
suivantes:

— praticiens professionnels qui au plus tard au 
cours de l’année 2015-2016, ont terminé avec fruit leur 
formation spécifi que en psychothérapie dans un des 
4  cadres de références (orientation psychanalytique 
et psychodynamique; orientation comportementale et 
cognitive; orientation systémique et familiale; orientation 
humaniste centrée sur la personne et expérientielle)

— personnes qui sont en cours de formation spé-
cifi que en psychothérapie dans un des 4 cadres de 
références (orientation psychanalytique et psychodyna-
mique; orientation comportementale et cognitive; orien-
tation systémique et familiale; orientation humaniste 
centrée sur la personne et expérientielle) et qui la ter-
mineront au plus tard au courant de l’année 2018-2019.

Les conditions relatives à la formation et à la supervi-
sion continues via les institutions agrées de formation et 
de stages leur sont applicables dès l’entrée en vigueur 
de la loi.

JUSTIFICATION

Être psychothérapeute est une vraie profession qui est 
reconnue au niveau européen et par tous les acteurs actuels 

de la santé et de la santé mentale.

C’est pourquoi les exigences sont d’ailleurs bien plus 

importantes en termes de formations, de stages et de super-
vision permanente que pour l ’exercice de la psychologie 
clinique et de l’orthopédagogie clinique.

Sa défi nition doit être précise dans le texte dès le moment 

où il y a reconnaissance des professions de santé mentale. 

Nous disposons des éléments pour ce faire issus de la pra-
tique, des centres de formations et organisations profession-
nelles mais aussi du milieu académique puisque nombre des 
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wereld aangezien in de universiteiten een groot aantal 
hoogleraren in de psychotherapie is opgeleid door die niet-
universitaire centra.

Het is belangrijk dat de psychotherapeutische referentie-
kaders in de wet worden opgenomen als het de bedoeling is 
ontsporingen in de psychotherapie te voorkomen. 

Er dient eveneens, binnen de perken van die referentieka-
ders, te worden toegezien op de diversiteit én de equivalentie 
van de psychotherapeutische praktijken.

Ten slotte moeten alle adviezen worden nageleefd van de 
Hoge Gezondheidsraad, die aanbeveelt de referentiekaders 
te vermelden alsook de te verwerven competenties opdat 
kandidaten zonder master in de psychologie ook toegang 
kunnen krijgen tot een specifi eke opleiding psychotherapie.

Uiteindelijk kan men zich baseren op de vele wetenschap-
pelijke werken waaruit blijkt dat de kwaliteit van een psycho-
therapie niet voortvloeit uit het referentiekader ervan, maar 
wel uit het evenwicht tussen dat referentiekader en de relatie 
die ontstaat tussen de psychotherapeut en de persoon die 
hem raadpleegt.

professeurs d’université enseignant en psychothérapie ont 
été formés dans ces centres non universitaires.

Il importe d’intégrer les cadres de références en psy-
chothérapie si l ’objectif est bien d’éviter des dérives en 
psychothérapie.

Il s’agit aussi de veiller, dans les limites de ces cadres de 
références, à la diversité des pratiques psychothérapeutiques 
et à leur équivalence.

Il s’agit enfi n de respecter l’entièreté des avis du conseil 
supérieur de la santé qui préconise de citer les cadres de 
référence, de citer les compétences à acquérir pour pouvoir 
accéder à la formation spécifi que en psychothérapie au cas 
où les candidats à cette formation ne seraient pas des masters 
en psychologie.

Il s’agit enfi n de s’inspirer des nombreux travaux scienti-
fi ques qui établissent que la qualité d’une psychothérapie ne 
découle pas de son cadre de référence mais bien de l’adé-
quation entre ce cadre de référence et la relation qui s’établit 
entre le psychothérapeute et la personne qui consulte.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 29 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 11/1 (nieuw)

Een artikel 11/1 invoegen, luidende:

“Art. 11/1. Overgangsmaatregelen betreffende artikel 
11, dat een artikel 68/3 invoegt.

Bij wijze van afwijking kunnen beroepsbeoefenaars 
op autonome wijze de psychotherapie uitoefenen 
voor zover zij ressorteren onder één van de volgende 
categorieën:

— beroepsbeoefenaars die uiterlijk in de loop van 
het jaar 2015-2016 hun specifi eke opleiding in de psy-
chotherapie met vrucht hebben beëindigd in een van 
de vier referentiekaders (psychoanalytisch en psycho-
dynamisch georiënteerde psychotherapie; cognitief en 
gedragstherapeutisch georiënteerde therapie; systeem- 
en familiepsychotherapie; experiëntiële, persoonsge-
richte en humanistisch georiënteerde psychotherapie);

— personen die een specifi eke opleiding in de psy-
chotherapie aan het volgen zijn in een van de vier re-
ferentiekaders (psychoanalytisch en psychodynamisch 
georiënteerde psychotherapie; cognitief en gedrags-
therapeutisch georiënteerde therapie; systeem- en 
familiepsychotherapie; experiëntiële, persoonsgerichte 
en humanistisch georiënteerde psychotherapie) en die 
opleiding uiterlijk in de loop van het jaar 2018-2019 zul-
len beëindigen.

De voorwaarden met betrekking tot de voortgezette 
opleiding en supervisie via de erkende opleidings- en 
stagecentra zijn vanaf de inwerkingtreding van de wet 
op hen van toepassing.”.

VERANTWOORDING

Als het de bedoeling is om de huidige beroepsbeoefenaars 
van de psychotherapie de mogelijkheid te bieden hun activiteit 
voort te zetten en er daarbij op toe te zien dat ze beantwoor-
den aan de eisen inzake kwaliteit en respect voor de mensen 

die op hen een beroep doen, zullen de bij het wetsontwerp 
voorgestelde bepalingen hun doel missen.

N° 29 DE MME GERKENS

Art. 11/1 (nouveau)

Insérer un article 11/1, rédigé comme suit:

“Art. 11/1. Mesures transitoires concernant l’article 
11, insérant un article 68/3.

Des praticiens professionnels peuvent par déroga-
tion, exercer de manière autonome la psychothérapie 
pour autant qu’ils ressortent d’une des catégories 
suivantes:

— praticiens professionnels qui au plus tard au 
cours de l’année 2015-2016, ont terminé avec fruit leur 
formation spécifi que en psychothérapie dans un des 
4  cadres de références (orientation psychanalytique 
et psychodynamique; orientation comportementale et 
cognitive; orientation systémique et familiale; orientation 
humaniste centrée sur la personne et expérientielle)

— personnes qui sont en cours de formation spé-
cifi que en psychothérapie dans un des 4 cadres de 
références (orientation psychanalytique et psychodyna-
mique; orientation comportementale et cognitive; orien-
tation systémique et familiale; orientation humaniste 
centrée sur la personne et expérientielle) et qui la ter-
mineront au plus tard au courant de l’année 2018-2019.

Les conditions relatives à la formation et à la supervi-
sion continues via les institutions agrées de formation et 
de stages leur sont applicables dès l’entrée en vigueur 
de la loi.

JUSTIFICATION

Si l’objectif est à la fois de permettre aux professionnels 
actuels de la psychothérapie de poursuivre leur activité tout 
en veillant à ce qu’ils correspondent aux exigences de qualité 
et de respect des personnes qui y recourent, les dispositions 

proposées par le projet de loi se révéleront inefficaces.
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Het is onontbeerlijk dat de psychotherapeuten die vóór 
de aanneming van het wetsontwerp al een praktijk hebben, 
uitsluitend actief zijn binnen de vier referentiekaders. 

Het is ook onontbeerlijk te verwijzen naar het soort spe-
cifi eke opleiding dat zij hebben gevolgd en naar het bijscho-
lingsproces waarvoor ze hebben gekozen.

Als die voorwaarden zijn vervuld, is er geen reden dat som-
migen autonoom zouden mogen handelen en anderen niet. 

De initiële basisopleiding heeft geen onderscheidende 
waarde, aangezien de specifi eke opleidingsinstellingen eisen 
dat de cursisten vooraf al een basisopleiding in de psychologie 
hebben gevolgd.

Il est indispensable de réduire le champ des psychothé-
rapeutes en fonction avant l’adoption du projet de loi aux 
4 cadres de références.

Il est aussi indispensable de faire référence au type de 
formation spécifi que qu’ils ont suivie et au processus de 
formation continue dans lesquels ils sont engagés

Quand ces conditions sont remplies, il n’y a pas de raison 
de reconnaître une autonomie à certains et pas à d’autres

La formation de base initiale n’a pas de valeur distinc-
tive puisque les institutions de formations spécifi ques se 
caractérisent par des exigences de formation préalable à la 
psychologie de base.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 30 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 11

In het ontworpen artikel 68/2/1, § 6, de laatste zin 
vervangen door wat volgt:

“Deze minimumvoorwaarden hebben minstens 
betrekking op hun opleiding in de basisconcepten 
van de psychologie, op hun specifi eke opleiding in de 
psychotherapie en op de inachtneming van supervisie 
en voortgezette opleiding.”.

VERANTWOORDING

De Federale Raad voor de geestelijke gezondheidszorgbe-
roepen is, gesteld dat hij al die beroepen goed vertegenwoor-
digt en dat hij leden-beroeps be oefenaars en leden-academici 
van alle categorieën en referenties verenigt, het aan zichzelf 
verplicht een echt adviesorgaan te zijn inzake alle opleidings-
eisen waaraan moet worden voldaan om die beroepen uit te 
oefenen en mensen die op consult komen te helpen.

N° 30 DE MME GERKENS

Art. 11

A l’article 68/2/1 proposé, au § 6, remplacer la 
dernière phrase par:

“Ces conditions minimales portent au minimum sur 
leur formation aux notions de base de la psychologie, 
sur leur formation spécifi que en psychothérapie et sur 
le respect d’une supervision et formation continuée.”.

JUSTIFICATION

Le conseil fédéral des professions de la santé mentale, à 
condition qu’il représente bien toutes ces profes sions, qu’il 
allie des membres praticiens et des membres académiciens 
de toutes les catégories et références, se doit d’être un réel 
organe consultatif pour l’ensemble des exigences formatives 
menant à l’exercice de ces professions au bénéfi ce des per-
sonnes qui les consultent.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 31 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 11

Het ontworpen artikel 68/2, § 7, vervangen door 
wat volgt:

“§ 7. Het advies van de Federale Raad voor de gees-
telijke gezondheidszorgberoepen is vereist voordat de 
Koning de voorwaarden bepaalt tot erkenning van de 
specifi eke opleidingsinstellingen in de psychotherapie 
en tot waarborging van de kwaliteit van de te verwerven 
theoretische competenties, van de kwaliteit van de ge-
lopen stages klinische praktijk en van de kwaliteit van 
de voortgezette supervisie van de klinische praktijk van 
de praktiserende psychotherapeuten.”.

VERANTWOORDING

De Federale Raad voor de geestelijke gezondheidszorgbe-
roepen is, gesteld dat hij al die beroepen goed vertegenwoor-
digt en dat hij leden-beroeps be oefenaars en leden-academici 
van alle categorieën en referenties verenigt, het aan zichzelf 
verplicht een echt adviesorgaan te zijn inzake alle opleidings-
eisen waaraan moet worden voldaan om die beroepen uit te 
oefenen en mensen die op consult komen te helpen.

Tot die eisen behoort uiteraard de erkenning van de oplei-
dingsplaatsen, die voor de psychotherapie niet bestaan aan 
de universiteiten en hogescholen. De meeste opleidingscentra 
zijn extern. Zij hebben trouwens bijgedragen tot de opleiding 
van de meeste hoogleraren die thans psychotherapie doceren 
aan de universiteiten en hogescholen.

N° 31 DE MME GERKENS

Art. 11

Remplacer l’article 68/2/, § 7 proposé comme suit:

“§ 7. L’avis du conseil fédéral des professions de 
santé mentale est requis avant que le Roi détermine 
les conditions d’agrément des institutions de formation 
spécifi que en psychothérapie, nécessaires pour garan-
tir la qualité des compétences théoriques à acquérir, 
la qualité des stages prestés en pratique clinique et la 
qualité de la supervision continue de la pratique clinique 
des psychothérapeutes en exercice.”.

JUSTIFICATION

Le conseil fédéral des professions de la santé mentale, à 
condition qu’il représente bien toutes ces professions, qu’il 
allie des membres praticiens et des membres académiciens 
de toutes les catégories et références, se doit d’être un réel 
organe consultatif pour l’ensemble des exigences formatives 
menant à l’exercice de ces professions au bénéfi ce des per-
sonnes qui les consultent.

Parmi ces exigences, il y a bien entendu l’agrément des 
lieux de formation et ceux-ci, en ce qui concerne la psychothé-
rapie n’existe pas que dans les universités et hautes écoles. 
La plupart des centres de formation en sont extérieurs. Ils ont 
d’ailleurs contribué à la formation de la plupart des profes-
seurs qui enseignent aujourd’hui en psychothérapie au sein 
des universités et hautes écoles.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)



451848/002DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Nr. 32 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 12

Dit artikel vervangen door wat volgt:

“Art. 12. In dezelfde wet wordt een artikel 62/4 inge-
voegd, luidende:

“Art. 62/4. Bachelors in de psychologie

Nadat het advies werd ingewonnen van de oplei-
dingsinstituten voor Toegepaste Psychologie (twee 
Franstalige en twee Nederlandstalige hogescho-
len), van de beroepsverenigingen (APPA) en van de 
Federale Raad voor de geestelijke gezondheidszorg-
beroepen, bepaalt de Koning de voorwaarden inzake 
opleiding, beroepsstage en praktijkervaring waaraan 
moet worden voldaan om als specifi eke professionele 
zorgverstrekker te mogen werken, ter aanvulling van 
de klinisch psychologen, de klinisch orthopedagogen 
en de psycho therapeuten.”.

VERANTWOORDING

Bachelors in de psychologie zijn op diverse plaatsen in het 

werkveld aan de slag: in centra voor geestelijke gezondheids-
zorg, in ziekenhuizen en in revalidatiecentra. 

Ze maken deel uit van pluridisciplinaire teams, maar voeren 
daarbij niet louter handelingen uit die hun door psychologen, 
psychiaters of artsen worden opgedragen. 

De erkenning van hun beroep mag niet inhouden dat ze 
worden beschouwd als niet-autonome, ondersteunende 
zorgverstrekkers.

N° 32 DE MME GERKENS

Art. 12

Remplacer cet article comme suit:

“Art.12. il est inséré dans la même loi un article 62/4, 
rédigé comme suit:

“Art. 62/4. Bacheliers en psychologie

Après avis des instituts de formation en Psychologie 
Appliquée (2  HE francophones et 2  HE néerlando-
phones), des groupements professionnels (APPA) et du 
Conseil Fédéral de la Santé Mentale, le Roi déterminera 
les conditions à respecter en termes de formation, de 
stage professionnel et de pratique acquise afi n d’exer-
cer en tant que professionnels de la santé spécifi ques et 
complémentaires aux psychologues cliniciens, aux or-
thopédagogues cliniciens et aux psychothérapeutes.”.

JUSTIFICATION

Sur le terrain, dans les centres de santé mentale, dans 

les hôpitaux, dans les centres de réadaptations fonctionnelle 
travaillent des bacheliers en psychologie.

Ils travaillent dans des équipes multidisciplinaires mais ne 
sont pas des exécutants d’actes qui leur sont commandés 
par psychologues, psychiatres ou médecins.

Il est donc réducteur d’envisager leur reconnaissance 
comme étant des agents de support non autonomes.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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Nr. 33 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 13

In het voorgestelde artikel 68/3 de volgende wij-
zigingen aanbrengen:

1/ in § 1, in fi ne, de woorden “waaronder de klinische 
psychologie en de klinische ortho pedagogiek alsook 
over alle aangelegenheden inzake de uitoefening van 
de psychotherapie” vervangen door de woorden 
“waaronder de klinische psychologie, de klinische 
orthopedagogiek en de psychotherapie”;

2/ in § 2, in fi ne, de woorden “of de uitoefening van 
de psychotherapie” vervangen door de woorden “, 
met name de klinische psychologie, de klinische or-
thopedagogiek of de psychotherapie”;

3/ in §  3, de eerste vijf leden vervangen door 
wat volgt:

“De Federale Raad bestaat uit de volgende vijf 
beroepsgroepen:

a) de beroepsgroep klinisch psychologen, bestaande 
uit 4 klinisch psychologen;

b) de beroepsgroep klinisch orthopedagogen be-
staande uit 4 klinisch orthopedagogen;

c) de beroepsgroep psychotherapeuten, bestaande 
uit 8 psychotherapeuten, die samen de vier referentie-
kaders vertegenwoordigen;

d) de beroepsgroep artsen, bestaande uit 4  psy-
chiaters; twee vertegenwoordigers van de patiënten-
verenigingen vullen deze groep aan. Ze worden aan-
gewezen door het Vlaamse en het Franstalige platform 
van patiëntenorganisaties;

e) de beroepsgroep bachelors in de psychologie.

N° 33 DE MME GERKENS

Art. 13

À l’article 68/3 proposé, apporter les modifi ca-
tions suivantes:

1/ au § 1er , fi n de la dernière phrase, remplacer 
les mots “dont la psychologie clinique et l’orthopéda-
gogie clinique ainsi qu’en toutes matières relatives à 
l’exercice de la psychothérapie” par les mots “dont la 
psychologie clinique, l’orthopédagogie clinique et la 
psychothérapie”;

2/ au § 2, dernière ligne, remplacer les mots “ou 
l’exercice de la psychothérapie” par les mots “à savoir 
la psychologie clinique, l’orthopédagogie clinique et la 
psychothérapie”;

3/ au §  3, remplacer les cinq premiers alinéas 
comme suit:

Le conseil fédéral se compose des 4 groupes pro-
fessionnels suivants:

a) le groupe professionnel des psychologues clini-
ciens, composé de 4 psychologues cliniciens

b) le groupe des orthopédagogues cliniciens, com-
posé de 4 orthopédagogues cliniciens

c) le groupe des psychothérapeutes, composé de 
8  psychothérapeutes représentant les 4  cadres de 
références

d) le groupe professionnel des médecins, composé 
de 4 médecins psychiatres 2 représentants des asso-
ciations de patients complètent cette composition. 
Ils sont désignés par la plate-forme francophone 
et la plate-forme néerlandophone des usagers des 
soins de santé.

e) le groupe professionnel des bacheliers en 
psychologie;



471848/002DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

f) Iedere beroepsgroep telt een gelijk aantal 
Nederlandstalige en Franstalige leden.

Iedere beroepsgroep bevat minstens één 
Nederlandstalig lid en één Franstalig lid dat een aca-
demische functie bekleedt. Deze leden worden voor-
gedragen op een lijst van dubbeltallen door:

— de faculteiten die volledig onderwijs verstrekken 
dat leidt tot een opleiding die de uitoefening toestaat 
van de klinische psychologie, de klinische orthopeda-
gogiek en de geneeskunde, of dat de titel verstrekt van 
bachelor in de psychologie;

— door de representatieve beroepsverenigingen voor 
ieder referentiekader inzake psychotherapie.

De andere leden worden voorgedragen op 
een lijst van dubbeltallen door de representatieve 
beroepsverenigingen.”.

VERANTWOORDING

De Federale Raad moet representatief zijn samengesteld 

zodat hij bij het vervullen van zijn opdrachten het belang van 
de patiënt kan doen primeren, dankzij de kwaliteit van de 

professionele zorgverstrekkers op het vlak van de geestelijke 
gezondheidszorg.

f) Chaque groupe professionnel compte un nombre 
égal de membres francophones et néerlandophones.

Chaque groupe professionnel comprend au moins un 
membre francophone et un membre néerlandophone 
qui remplit des fonctions académiques. Ces membres 
sont proposés sur une liste double par:

— les facultés organisant un enseignement com-
plet menant à une formation autorisant l’exercice de 
la psychologie clinique, de l’orthopédagogie, de l’art 
médical et des bacheliers en psychologie;

— et par les organisations professionnelles repré-
sentatives pour chacun des cadres de références en 
psychothérapie.

Les autres membres sont proposés sur une 
liste double par les organisations professionnelles 
représentatives.”.

JUSTIFICATION

La composition du conseil fédéral doit être représentative 

pour qu’il puisse remplir ses missions et qu’il puisse le faire 
en ayant la préoccupation des patients au travers de la qualité 

des professionnels de la santé mentale.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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